
                          退运协议
RETURN  AGREEMENT
甲方：xxxx.
PART A：xxxx.

乙方：xxxxx
PART B： xxxx
船名航次(Vessel)： 
提单号(B/L NO.)： 
数量(Quantity)： 
品名(Product)： 
甲方出口至乙方一批货物，品名xxxx等。 因甲方不了解中国海关相关法规，即xxxx禁止进口，现决定停止申报，立即退运货物。甲方保证加强对中国海关相关法规、政策的学习，避免此类事件的再次发生。经甲、乙双方友好协商，为减少损失决定将该批货物全部退运至发货港，双方就退运事宜达成以下协议：
1.  乙方受甲方委托在天津新港办理货物退运的相关事宜，乙方的授权范围内相关行为均代表甲方。
Party B is requested by Party A to handle the the related matters of returning in Tianjin Xingang. The authority of Party B is related behavior on behalf of the Party A.
2.  乙方替甲方垫付在新港因退运而产生的相关费用，甲方将通过帐单支付给乙方。
Any relevant spending of  Party B caused by returning, Party A should pay to   party B by account bill.
.
3. 乙方退运事宜办妥后，将相关信息尽快提供给甲方。
The updated information will be provided as soon as possible after all the procedures are finished by Party A. 
4. 协议未尽事宜，双方协商解决。
Agreement on matters of tripartite consultations.
甲方：                                  乙方： 

